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ABSTRACT

The study aimed 1)to investigate English communication strategies employed by Thai and
ASEAN students participating in Thailand ASEAN Camp 2013, 2)to examine similarities and
differences of English communication strategies used among the groups, and 3)to study the
relationship between English communication strategies used between Thai and ASEAN students.
The sample of this study included 36 students who were Thai and ASEAN nationalities participating
in Thailand ASEAN Camp 2013. The research instruments included Oral Communication Strategy
Inventory, observation, and interview. The statistical devices used for quantitative data analysis were
descriptive statistics (frequency distribution, percentage, mean and standard deviation) and Pearson’s
Correlation Coefficient. Qualitative data was analyzed by content analysis. The findings illustrated
that the students used overall English communication strategies at the high level. Strategies for
coping with speaking problems that the students mostly used were social-affective strategies, but
they used message abandonment strategies the least. Strategies for coping with listening problems
that the students mostly used were negotiation for meaning while listening, but less active listener
strategies were used least. Also, there was a statistically significant relationship between English
communication strategies used between Thai and ASEAN students (» = 0.420 - 0.972).

Key words: communication strategies (CS), Thai students, ASEAN students
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